
Színtelen, szürke utcatáblák. Rajtuk egy- 
egy név, semmi egyéb. A járókelő megnézi 
őket, aztán továbbhalad. Pedig betűikből 
egész világ tárul föl, egy évezredes múlt 
egész nörfénele. Pest forgalmas, lármás 
utait, | |  Ée|ftáros ódon negyedét, Tabán 
zeg-zuMs í^káforait és a Vár csöndes uccáit 
az élő; |örte|elem  emléke lengi körül. Aki 
megáll egy pillanatra, az előtt a legérde­
kesebb regény bontakozik ki. Mesél az 
ucca . . .

*
Gül-Baba ucca . . .  Meredek, macskaköves 

út a Rózsadombon. Kétfelől pittoreszk há­
zak, az udvarokban színes üveggömbök, 
apró szobortörpék mosolyognak. Az úttest 
kövezetét kiverte a zöld f ű : kocsikerék
nem koptatja soha. Múltba temetkező, e l­
varázsolt világ ez. Alszik itt minden. Az 
egyik ablakból andalító zongoraszó száll 
k i . . .  talán Gül-Babát, a szent dervist 
altatja,

A másfélszázados török uralom alatt 
vetődött ide Kara Musztafa budai pasájának 
tudós tanácsosa. Szerette a virágot s körül­
vette magát illatos rózsákkal. De szerette a 
magyar urakat is és szívesen látta őket egy- 
egy pohár mézfzű szorbetre. így élt Gül- 
Baba a virágai és barátai között. Aztán 
elkövetkezett 1686 nyara, amikor Lotharin- 
giai Károly, Miksa bajor választófejedelem 
és Savoyai Jenő egyesült haderői ostrom 
alá vették Budát. A Gellérthegy, a Víziváros 
és Óbuda felől vívták egyszerre a várat és 
két és félhónapos ádáz küzdelem után vissza

is foglalták az ozmánoktól. De ezt mór a 
Rózsák Atyja nem érte m eg: hősi halált 
halt. Porladozó csontjai ott nyugszanak a

ladozó falu,Rózsadomb lankásán, az omluu„ ^  
mecsetszerű sírhe­
lyen. Az idők során 
sok ájtatos muzul­
mán zarándokolt el 
kriptájához, a nyolc­
szögletű türbéhez és 
drága kendőket, ke­
leti szőnyegeket, ver­
sestáblákat helyez­
tek ott el. A szent­
életű . dervis pedig 
harmadfélszáz éve 
alussza örök álmát 
és haló poraiban is 
ott leng körülötte a 
rózsák illata.

Úri ucca... Pati­
nás hangulatú, több­
százéves sarokház.
Itt lakott Mária 
Terézia tábornoka,
Hadik András gróf,
aki olyan űri gesztussal hódolt a királynőnek, * 
hogy áhhoz valóban méltó az ucca neve. A 
vitéz lovas generális 1757 október 15-én, 
amikor Mária Terézia a nevenapját ünnepelte, 
gondolt egyet és háromezer elszánt huszárjá­
val váratlanul Berlin városára tört. Nem 
akart ő semmi különösebbet, csak hogy 
„lovagbajnok módjára kedveskedjék“ a 
királynőnek. Ezért a megrémült városra



300.000 tallér sarcot 
vetett k i ; hat po­
rosz zászlót köve­
telt, hogy azt haza- 
vihesse és a kesztyű- 
vargákra ráparan­
csolt, hogy a város 
címerével díszített 
két tucat kesztyűt 
készítsenek Mária 
Terézia számára. A 
kesztyű hamarosan 
el is készült, de az 
egyik krónika szerint 
nem volt köszönet 
benne, mert mind 
a két tucat — csak 
a balkézre illett. 
Égj, másik írás azon­
ban sietve közli a 
cáfolatot, mondván, 
hogy a tisztes bur- 

kus kesztyűsvargák nem is mertek volna 
ilyen vakmerő tréfát megkockáztatni.

Színház ucca . . .  Itt nyílt meg Budapest 
első színháza, a Várszínház. Az épület 
egykor karmelita szerzetesek temploma volt, 
de II. József császár német színházzá ala­
kíttatta át. A színház tervezetét Kempelen 
Farkas bánáti kormánybiztos, költő, tu­
dós és föltaláló készítette el. Magyar nyel­
ven először 1790 október 25-én Kelemen 

László színtársulata 
játszott benne. Hat 
napi vendégszerep­
lésre kaptak enge­
délyt és az „Igaz- 
házi" című darabot 
mutatták be, ame­
lyet Simái Kristóf 
ültetett magyarra. 
A hetedik napra le­
telt az engedély ; a 
színészek tovább­
mentek Pestre, a 
Petőfi tér táján levő 
Rondellába, a Vár­
színház színpadát 
pedig visszaadták a 
németeknek. Tíz esz­
tendő múlva, 1800 
május 7-én külön­
ben ebben a szín­
házban mutatkozott 

be Magyarországon először Beethoven egy 
zongorahangversennyel.

Döbrentei ucca . . . Két tábla az egyik ház 
falán. Mind a kettő árvíztábla. Az egyik az 
1775. évből való és a február 17-i árvíz 
színét latin, magyar, továbbá német nyel­
ven mutatja. Erről az áradásról az egész 
városban csak ez az egy tábla beszél. A másik 
tábla egy méternyivel fölötte van, ez s~erb 
nyelven az 1838-iki emlékezetes árvízről 
ad hírt. A Döbrentei ucca különösen sokat 
szenvedett az áradástól. A Duna árja 
1838-ban olyan magasra csapott ki,

hogy hullámai a ház kapujának szemöldök­
fáját mosták.

Az ucca különben Döbrentei Gábortól 
kapta nevét. A költő, tudós és műfordító 
Döbrentei 1824-ben Buda tartományi másod- 
albiztosa lett, majd tíz év múlva első al- 
biztossá nevezték ki. E kinevezése miatt 
le kellett mondania akadémiai titkárságáról 
és színházigazgatói állásáról is, pedig Pest 
vármegye éppen csak 
egy évvel előbb bízta 
meg a színházigaz­
gatással. Döbrentei 
több darabot fordí­
tott le, köztük Sha­
kespeare Maebeth- 
jét, Moliére A fösvé­
nyét és Schiller Ha- 
ramiákját, de legna­
gyobb érdeme, hogy 
ő fedezte föl azt az 
1508-ból való igen 
becses nyelvemlé­
künket, amelyet róla 
Döbrentei-kódeksz - 

nek neveztek el. Az 
író, aki később ke­
rületi föhadbiztos, 
majd királyi taná­
csos lett, ifjú korá­
ban Erdély ben sike­
res irodalmi mozgalmat szervezett. Főurak 
segítségével „Erdélyi Múzeum" cimen fo­
lyóiratot szerkesztett és drámapályázatot 
tűzött ki. Katona József erre a pályázatra 
írta meg a halhatatlan „Bánk bán"-t, —  
de műve még csak egyszerű dicséretet sem 
kapott. . .

Krisztina tér i . . Kedves, regényes kis 
térség, amely a Krisztinavárostól kölcsönözte 
nevét. A múlt században nagy kendőlobog- 
tatások, érzékeny búcsúzkodások játszódtak 
itt le. A templom 
mellett volt ugyanis 
a Brancard-kocsik 
állomása, ahonnan 
a bécsi császárvá­
rosba lehetett utaz­
ni. A külföldi uta­
zás nagy esemény­
számba ment és az 
utast az egész család 
elkísérte a posta­
kocsihoz. A Bécsig 
szóló jegy tizenöt 
forintba került, az 
utazás pedig két és 
fél napig tartott.
Amint a krisztina­
városi templom ha­
rangja elkonditotta 
az esti hét órát, a 
postillon nagyot fújt 
kürtjébe és a nehéz­
kes bárka ringva-rengve elindult. A, biro­
dalmi főváros bástyakapuja előtt aztán a 
harmadik nap délelőttjén kötött ki a pósta 
kocsi.
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Hadnagy ucca . . .  Girbe-gurba, meredek 
sikátor, Tabán minden bűbájos varázsával. 
Hegybeíúródó udvarok, boltíves kapualjak, 
apró ablakok. Az egyik ablak különösen 
nevezetes: onnan ugrott ki éjnek idején
Seingalt lovagja, Casanova Jakab- A híres 
olasz kalandor, aKi jogásznak készült, pap­
növendék lett, de botrányos szerelmi ka­
landjai miatt nemcsak a szemináriumból 

csapták ki, hanem 
börtönbe is került. 
Ezután a legválto­
zatosabb kalandozá­
son esett át. Velen­
cében és Konstanti­
nápolyban katonás­
kodott, de a hadse­
regből is eltávolí­
tották s ekkor a la­
gúnák városában 
mint hegedű játékos, 
majd mint cSodadok- 
tor tevékenykedett. 
A szerelmi kalando­
kat eközben sem 
vetette meg s újabb 
botrányai, valamint 
adósságai miatt 

1755-ben az ólom­
kamrákba vetették. 
Amikor másodízben 

tűnt fel Párizsban, ott a jó társaságok kicsa­
pongásai ellenére ismét befogadták és sikerült 
vagyonra is szert tennie. Ettől kezdve 
sokat utazott, bejárta csaknem egész Euró­
pát. Elkóborolt még Budapestre is és persze, 
itt is kereste a kalandokat. Amint híres 
emlékirataiban saját maga írja, egy este a 
Hadnagy ucca 14. számú házban várták 
szerelmes szívvel. Meg is jelent az első 
emeleti lakásban, de úgy éjféltájban kitört 
a gyalázat. Férjuram és még néhány férfi 
dorongokkal fölfegyverkezve, nagy csata­
ordítások közepette támadt Casanova lo­
vagra, aki menekülést keresve, az elsőemeleti 
ablakból kiugrott az uccára. A támadók 
azonban űzőbe vették és ugyancsak meg­
kergették. A mester lesántulva rohant a 
hajóhíd felé, ahol az éj lepte alatt el szeretett 
volna tűnni, de az üldözők fülöncsipték, 
megragadták és a partról a Dunába vetették. 
Casanova a kényszerű fürdés után sietve 
tovább állott Budáról.

Bercsényi ucca . . .  Ez a kis uccácska 
Bercsényi Miklós gróf nevét őrzi. Amikor 
Budavára fölszabadult a török uralom alól, 
Lipót király a legnagyobb önkénnyel kez­
dett uralkodni. A sokat sanyargatott ma­
gyarság végre is elhatározta, hogy fegyvert 
fog alkotmánya védelméért. Az elégületle- 
nek II. Rákóczi Ferencet választották vezé­
rüknek, aki az ország sorsáról több főúrral 
és különösen Bercsényivel tanácskozgatott. 
Mielőtt Rákóczi kitűzte volna a szabadság 
zászlaját, levélben segítséget kért XIV. Lajos 
francia királytól. A levél azonban a bécsi 
udvar kezébe jutott, Rákóczit fogságba 
vetették s kimondták fejére a halálos íté­

letet. Csakhogy Rákóczi a fogságból felesége 
segítségével kiszabadult és Lengyelországba 
menekült, ahol ismétjtalálkozott Bercsényi­
vel. Itt együttesen 
kieszközölték a Nap­
király segítségét s 
kis csapatot gyűjtve, 
betörtek Magyaror­
szágba. A szerencse 
eleinte nagyon ked­
vezett a kuruc fegy­
vereknek. Rövid idő 
alatt csatlakozott 
hozzájuk egész Ma­
gyarország, Rákóczit 
Erdély fejedelmévé 
választották s az 
1707-i ónodi ország- 
gyűlésen elszakadtak 
a Habsburg-család- 
tól. Végül a szeren­
cse elpártolt tőlük,
Károlyi Sándor al- 
vezér megkötötte 
Lipót utódával, I.
Józseffel a szatmári békét, Rákóczi Ferenc 
pedig a feleségével és Thököly Imre gróf, 
valamint Bercsényi Miklós gróf fővezérek­
kel együtt kibujdosott Rodostóba. Hamvai­
kat 1906-ban hozták haza s azóta a négy 
kuruc szabadsághős hazai földben nyugszik.

Szebeny Antal tér...
Egykor Szarvas tér 
volt a neve. Még ma 
is áll itt az az ódon 
ház, amelynek ka­
puja fölött szarvast 
ábrázoló relief lát­
ható. Mátyás király 
idejében ugyanis 

nagy vadaskert volt 
ezen a területen, 
ahol a királyi udvar 
számára sok szar­
vast is tenyésztet­
tek. A vadaskert 
idők múltával el­
tűnt, helyébe házat 
építettek és a közel­
múlt években a Szar­
vas tér nevét is 
megváltoztatták.

Vérmező... A zöld gyep dúsan sarjad, 
hiszen egykor piros vér volt a harmata. Itt 
fejezték le 1795 május 20-án Martinovics 
Ignác József politikai írót, a magyar jako­
binusok vezérét és társat. Martinovics, aki 
mindössze negyven évet élt, igen nagy pá­
lyát futott b e : ferencrendi szerzetes volt, 
aztán a lembergi akadémia tanára és dékánja 
lett, később II. Lipót király udvari vegyésze 
és tanácsosa; a király halála után pedig 
szászvárosi címzetes apáttá nevezték k i. 
Még a császári kabinetiroda külügyi osztá­
lyán dolgozott, amikor már álnéven nyílt 
levelekkel és egyéb politikai dolgozatokkal 
izgatott az elnyomatás ellen. Ez a munkás­
sága eredményezte, hogy a francia jakohl-



fiúsok Őt szemelték ki 1793-ban egy titkos 
forradalmi társaság megalakítására. A tagok 
toborzását Bécsben kezdte meg, de alig 
voltak hetvenötén, egy éjjel több társával 
együtt elfogták. Ugyanakkor Budán, a
Margit körút 29. számú házban elfogták
négy főemberét: Laczkovicsot, Hajnóczit,

Szentmarjait és gróf 
Sigrayt is. Lassan- 
lassan több mint öt­
ven összeesküvő ke­
rült kézre. A vizsgá­
lat 1795 április 20-ig, 
csaknem egy évig 
tartott. A hétszemé­
lyes tábla a halálos 
ítéletet Martinovics 
számára azzal súlyos­
bította, hogy őt 
csak négy főembere 
után volt szabad 
kivégezni, vagyis vé­
gig kellett néznie 

azok haláltusáját. 
Az ítéletet május 
18-án hirdették ki 
előtte. Miután egy­
házi méltóságától is 
megfosztották, kive­

zették őket a Vérmezőre, ahol már akkor 
ütközött a tavaszi fű. A jakobinus vezér 
ötödiknek került a hóhérbárd alá. A ki­
végzés után máglyatűz lobbant föl a vesztő­
helyen és Martinovics apát forradalmi mű­
veit a lángok közé vetették.

Károly körút. . . Nevét a régi Károly- 
kaszárnyától kapta. A hatalmas épületet, 
amely homlokán a „Hőtel des Invalides“ 
íölírást viselte, még III. Károly építtette 
négyezer rokkant katona befogadására. 
Udvarában, sőt uceai termeiben sokáig 

kincstári lovak is­
tállója is volt. A múlt 
század hetvenes évei­
ben aztán megnyíl­
tak benne az első 
boltok: pénzkölcsön- 
ző, bazár, kávéház, 
néhány árverési csar­
nok, panoráma, bol­
haszínház s a Ger- 
ióczy (akkor Ros­
tély) uccai oldalon 
az első pesti orfeum, 
a Cárié, fölötte a 
félemeleten a hírhedt 
Ámor-teremmel.

A túlsó oldalon, a 
Károly körút ÍL^záui. 
alatt pedig meg a 
múlt század elején a 
hajléktalan magyar 
színészet ütötte föl 

sátorfáját. Vida László vette bérbe az elsőeme- 
,eti nagytermet, az úgynevezett Hacker-szálát 
Jés azt saját költségén színházzá alakulatra 
át. Itt küzködtek azután a kultúra apostolai 
hosszú ideig. Amíg a Vörösmarty téri német

színház föl nem épült és vendégül nem látta 
a magyar színészeket, ezek a Hacker- 
teremben, a budai Várkert-kioszknál lévő 
faépületben és a pesti Rondellában harcol­
tak a magyar igék hirdetéséért. A nemzet 
napszámosai száz. évvel ezelőtt igen hánya­
tott életet éltek.

Aranykéz ucca . .  . ódon földszintes házak 
és köztük egy kis vendéglő. Az .<Aranvkéz,,... . 
Asztalai meÜett gyakran üldögélték a negy- 
venes évek irodalmi fáklyavivői, köztük

apjaura, a derék 
kecskeméti takács­
mester hírül vette, 
hogy jogászfia „ined- 
vetáncoltató komé­
diás” lett, haragjá­
ban fölutazott érte 
Pestre. Fia szállás­
adói, Karacs Ferenc 
rézmetsző és fele­
sége azonban rá­
vették, hogy menjen 
el velük a teátrum­
ba. Az öreg beadta 
a derekát és elment, 
sőt fia olyan jól ját­
szott, hogy még meg 
is ríkatta. Az elő­
adás után ebbe a 
vendéglőbe jöttek 
mindannyian, az ak- 
torokkal együtt. Idő­
sebb Katona József a saját szemével lát­
hatta itt, hogy azok a fránya komédiások 
és komédiásnék nem is olyan megvetni 
való perszónák. Mégsem hagyta köztük a 
„Bánk bán” szerzőjét. Csak haza, haza, 
valami hivatalt vállalni inkább 1

Koháry u c c a .. .  A csábrághi és szitnyai 
Koháry-család a felvidék leghíresebb nábob- 
familiája volt. Koháry Ferenc gróf császári 
és királyi kamarás, 
főpohárnokmester, 
királyi kancellár,

Hont megye örö­
kös főispánja, arany­
gyapjas v itéz ; fele­
sége pedig római 
szent birodalmi gróf­
nő, csillagkeresztes 
hölgy. Náluk gazda­
gabb mágnás nem 
akadt az egész or­
szágban, talán csak 
egyedül Esterházy 
herceg. Leányukra 
pazar hozomány 
várt: földbirtok, pa­
loták, várkastélyok 
és mesés műkincsek.
Az ifjú grófnő ke­
zéért az ország vala 
mennyi lovagja ver­
sengett, végül is egy királyi herceg jegyezte 
e l : Ferdinánd szász-kóburg-góthai herceg.



H ogy a nagy rangkülönbséget áthidalják, 
Ferenc császár hercegi rangra emelte a 
Ko^háryakat s így az esküvő 1816 január 
2-án nagy fénnyel megtörtént. Az ifjú 
Koháry Antónia az idők során királyok 
és cárok ősanyja lett. Közvetlen leszárma­
zottai a nevükben egyesítve viselték a 
Kóburg-Koháry nevet, de amikor Antónia 
1862-ben meghalt, unokája, Ferdinánd bol­
gár cár visszatért a régi név használatához... 
Azóta a cári és királyi dinasztiák helyett 
csak ez az uccatábla őrzi a Koháryak nevét...

Harmincad ucca . . .  Itt volt a régen 
letűnt harminead- 
hivatal és. itt szed­
ték a vele együtt 
letűnt harmincadot. 
A kivitt vagy beho­
zott árújövedék ér­
téke után kiszabott 
harmincad már a 
magyar királyság el­
ső éveiben is dívott 
és egyike volt a leg­
fontosabb királyi 

jövedelmeknek. Mi­
vel a múlt század 
elején még a Ká­
roly körút volt az 
országút, ahol moz­
galmas vásárokat 

tartottak, a piac 
pedig a Deák tér 
helyén terült el, a 
Harmincad ucca jó 

gócpontnak bizonyult a vám szedéséhez.
Váralja ucca__  Eldugott, hangulatos

kis ucca a Vár tövében; vén falai között 
alkonyatkor boldog szerelmesek róják a 

kövezetét. Itt székel 
a koronaőrség, amely 
a koronázási jelvé­
nyeket és a királyi 
koronát őrzi: Szent 
István koronáját, 
amelynek felső ré­
szét II. Szilveszter 
pápa küldte Rómá­
ból, alsó részét pedig 
Dukász Mihály görög 
császár Bizáncból s 
amelynek azonkívül, 
hogy" végigkalandoz­
ta fél Európát, bő­
ségesen kijutott az 
elvesztésből, elásás- 
ból, megsérülésből, 
elzálogosításból és cl- 
lopatásból is. A koro­
nát a Várbeli Zsig- 
mond-kápolnában, 

páncélszekrényben, kettős zár alatt őrzik 
s az őrcsapat a Váralja uccából vonul föl, 
hogy éjjel-nappal őrt álljon mellette.

De van ennek a kis uccácskának még- egy 
nevezetessége. A 2jL^zámú há.z első eme-, 
letérői kis vashtd vezet ‘ át a Várkertbe. 
£  sikátor itt olyan szűk, hogy pár lépésnyi

csak a távolság a 
Vár kerítése és a 
ház között. A ház 
tulajdonosa tíz év 
előtt még Schratt 
Katalin színésznő,
Ferenc József barát­
nője volt. Akik a 
boldog békeidőkben 
ezen a tájon járo- 
gattak, többször 

látták alkonyatkor 
az öreg királyt, amint 
a Várból a vashí­
don keresztül át­
sietett Schratt Ka­
talinhoz. Az öreg 
király azóta örök 
nyugovóra ttért, a 
szépséges színésznő is 
megöregedett és ma 
visszavonult magány 
bán él Bécsben; a ház pedig gazdát cserélt. 
Immár a Magyar Szent Korona a tulaj­
donosa és az elsőemeieti lakásban a királyi 
kertészet vezetősége ütött tanyát . . .

. . .Mesé l  az ucca. A Vár csöndes, ódon 
negyede, Tabán macskakövcs sikátorai, 
a Belváros öreg uccái egész életek, sorsok, 
tragédiák regényét őrzik. Aki megáll a 
szürke uccatáblák előtt, leolvashat róluk 
egy darab történelmet. És akkor megele­
venedik a múlt, ami itt kelt életre és itt 
enyészett el, a vén falak között. Egész Buda 
fölött ott lebeg Gül-Baba rózsáinak illata, 
a királyi korona fénye s a vérhullás és a 
szerelem örök boldogtalansága.

I lu r a y  I stv á n .

A  f a l u s a
„ S h a k e s p e a r e ^  P e s

Jaj de szép ez a Pest, Istenem, de szép !
S benne milyen úri, mily kevély a nép . . .
Itt a színházakat mindenki lesi 
S operettet, drámát egy i r . . .  Hevesi ! 
Mindegy neki Sekszpir. . .  avagy könnyű dal 
Részére a múzsa . . .  „ilyen fiatal” ! 
Ráncbaszedi gyorsan . . . egy-kettőre ír 
S máris „slágert” lejtve, ropja : Elzevir !
Az összes „Richardok” vígan lejtenek 
S Hamlet és Othelló rosszat sejtenek,
Hátha mint operett rákerül a sor 
Hogy velük egy tangót lejlsen Pompadour. 
S mivel Júliát is únja Rómeó 
Részére egy új sztár nagyon kéne ó h . . .  
Egy-két görlicével nagyot enyeleg 
S lesz belőle bluett. .  . zenés egyveleg ! 
Manapság a dráma, ha már nem divat, 
Egy-két huncut számot az ember irat 
S kész van a finálé. . .  és kész a siker 
Ebben kételkedni . . .  elvégre ki mer ? . , .  
Megnézi P á l. . .  Böske, Etus és Nusi 
Elvégre ha kislány . .  . legyen falusi ! . . .

Benedlkt


